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AHHOTALIUA

CtpykTrypa m 00beM Marucrepckoil auccepramum: Jluccepranusa BKIIOYAET
BBEJCHUE, [IBE TJIABbl, 3aKJIIOYEHUE, CIHUCOK HCIOJb30BAHHBIX HCTOYHUKOB U
npuioxenus. O0muii 0o0bEM cocTaBisgeT 58 cTpaHull, BKJIOYas 3 TaOauIbl, 7
PUCYHKOB U 3 IIPUIJIOKEHUS.

KuaroueBble ciaoBa: o0pa3oBaTelbHBIA MPOLECC, AaKTHBHAs OLEHKa, oOpaTHas
CBA3b, CaMOOIIEHKA, B3aWMHas OLICHKA, COTPYJHHUYECTBO, KIIFOUEBBIE BOMPOCHI,
LEJIENOJIaraHue, KPUTEPUU OLIEHKM, MOTHUBAIUs, MO3HABATENbHAS ACATEIbHOCTD,
KOMIIETEHTHOCTHBIM TOJXO0Jl, HMHOCTPAHHBIA S3bIK (AHIJIMICKUN), SI3bIKOBas
JUYHOCTb.

Texcr pedepara: Marucrepckas auccepranus IIOCBAILICHA HCCIEI0BAHUIO
(deHoMeHa TEXHOJOTUM AKTHMBHOM OLEHKM M €€ NMPUMEHEHHMIO Ha 3aHATHUSX I10
UHOCTpaHHOMY s3bIky B YBO. B palote packpblBaeTcs CyUIHOCTb JIaHHOM
TEXHOJIOTUH, 0OOCHOBBIBAETCS €€ BIUSHUE HA MOTUBALIMIO CTYJICHTOB K U3YUYEHUIO
WHOCTPAHHOI'O $3bIKa (AQHIJIMHCKOIO), BBIABISETCS aKTyaJlbHOE COCTOSHHE U
MPOBOJUTCSL HKCIIEPUMEHTaIbHasi padoTa MO BHEIPEHUIO AKTHUBHOM OLEHKH B
npolecc 00y4yeHUsi MHOCTPAHHOMY s3bIKy. Ha OCHOBE MOIy4YeHHBIX BBIBOJOB
pa3zpabaThIBalOTCs HEOOXOAMMBIE PEKOMEHIAIIMHU IO MPUMEHEHHUIO.

Obvexm uccne0oanus: TEXHOJIOTHSI aKTUBHOM OLIEHKHU.

llpeomem uccnedosanus: TPUMEHEHUE TEXHOJOTUM AaKTUBHOM OILICHKH B
npoliecce 00y4YeHus: CTYyIEHTOB MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Llenv uccnedosanus: nccaenoBatb PEHOMEH TEXHOJIOTMH AKTUBHOM OLICHKU U
€€ IPUMEHEHNE Ha 3aHITUSAX IO HHOCTPAHHOMY A3bIKYy B Y BO.

Memoowvl uccneoosanus: VccnenoBanue NPOBOAWIIOCH C HCIOJIb30BAaHUEM
TEOPETUYECKUX M OMIOUPUYECKMX METOJIOB, BKJIOYAsl aHajdu3 Hay4YHOU
JUTEPATypbl, O0OOOILEHHE OMbITA, OMNPOC, AKCIEPUMEHT, METOJl KauyeCTBEHHOI'O
OMMCAHUA U CPAaBHEHUS.
llonyuennvie pezyromamel u ux HosusHa: Ha OCHOBE NMONYYEHHBIX pPE3yJIbTATOB,
pa3paboTaHbl PEKOMEHJAIMU 110 MPUMEHEHUIO TEXHOJIOTUU aKTHUBHOM OIICHKH Ha
3aHATHUAX 110 UHOCTPaHHOMY $13bIKY B YBO.

Hocmosepnocms mamepuanos u pe3yromamos MAUCMepPCKol OUccepmayuu:
JIOCTOBEpHOCT ~ MOATBEpPXKIAEHA  HCIOJB30BAHMEM  HAy4YHBIX  METOJOB,
MEJarornyecKoro AIKCIEPUMEHTA U AHAIIN30M €T0 PE3YJIBTATOB.

Obnacmv 803MONCHO20 NPAKMUYECKO20 NpuMeHeHus. Pe3ynbTaTbl UCCIIEJOBAHMS
MOTYT OBITh NPUMEHEHBI MPU MOATOTOBKE K 3aHATUAM IO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY
(aHIIMHCKOMY) € UCIIOJIb30BAaHUEM TEXHOJOTUU aKTUBHOM OLICHKHU.



AHaTanbpig

Crpykrypa i a0'ém maricrapckaid apicepranbli: Jlpicepranpis YKitoudae
VBS/I3€HHE, J3B€ TJIaBbl, 3aKJIIOYIHHE, CIIC BBIKAPBICTAHBIX KPBIHII 1 JaJaTKYy.
ArynbpHBI a0'éM ckilajiae 58 crapoHak, YKIOUYarudbl 3 TaOmilel, 7 MaloHKAY 1 3
aJaTKI.

KarouaBbisl ¢cJIOBBI: ayKalbliHBI MIPAC, aKThIYHAs al[PHKA, 3BapOTHAsl CYBS3b,
caMaallPHKa, Yy3aeMHas allPHKa, CYNPAIOVHINTBA, KJIIOYaBbIsl  MBITaHHI,
MATanakjiaJaHHe, KpbITAPbIl alPHKI, MaTbIBallblsl, Ia3HaBajbHas J3€HHACIp,
KaMIIETIHTHACHBI MMaJIBIX0]I, 3aMeXHasl MOBa (aHTJICKast ), MOYHas acooa.

3Mmect npanbl: Marictapckas JpicepTallblsl IpblCBeUaHa gaciie/laBaHHi0 (heHOMEHa
THXHAJIOT11 aKThIYHAW aldHKI 1 sie IPBIMSIHEHHIO Ha 3aHATKaX I1a 3aMeXHail MOBe Ba
VYBA. VY mpaisl packpsiBaelilla CyTHacIb AaJ3€Hail TAOXHAJOT11, abrpyHTOYBaella
g€ YIUIbly Ha MarTbIBallbll0 CTYADHTAy [Ja BBIBYYDHHS 3aMEKHAl MOBBI
(aHrmiiickaii), BbIAYIISEINa aKTyaldbHbl CTaH 1 MPABOJ3IIIA IKCIEPhIMEHTAIbHAS
paboTa na YkapaHeHH1 aKThIYHal alPHKI ¥ Mpalpc HaBydYaHHs 3aMexHail MmoBe. Ha
aCHOBE aTPbIMAHBIX BBIHIKAY pacmpalroyBarolia HeaOXOJHbISI pIKaMeHJallbll 1a
IPBIMSAHEHHI.

Ab'exm O0acnedasanns: TIXHAIOTIS aKThIYHAM alPHKI.

IIpaomem oOacnedaganns: TPBIMSHEHHE THIXHAJOT1l AaKThIYHAW alPHKI ¥
MpaCe HaByYaHHs CTYJIPHTAY 3aMEHAN MOBE.

Mbsma oacneoasanns: nacnenabaib GEHOMEH TIXHAJIOT11 aKThIYHAN aldHKI 1
sie IphIMSIHEHHE Ha 3aHATKAaX Ia 3aMekHail MoBe Ba YBA.

Memaowr Oacnedasannsn: JlacnenaBaHHE TMpaBoOJ3LIacs 3 BBIKAPHICTAHHEM
TIAPITHIYHBIX 1 OMMIPBIYHBIX METajaay, yKIOYalouybl aHaji3 HaByKOBai
JiTaparypbl, adaryjJbHEHHE JOCBENYy, albITaHHE, HKCIEPHIMEHT, METaJ sKacHara
aricaHHs 1 mapayHaHHs.

Ampuimanvia eviniki i ix Hagisna: Ha acHOBe aTpbIMaHbIX BBIHIKAY, pacmpaliaBaHbl
pAKaMeHJalbll Ta TPBIMSIHEHHI TAXHAJOT1l aKThIYHAW alPHKI Ha 3aHATKaxX Ia
3amexHai MoBe Ba YBA.

Jlaxnaonacyv mamapuisinay i 8vlHikay macicmapckai ovicepmaywli. JlakiaaHacib
nanBep/)kaHa  BBIKAPHICTAHHEM  HAaBYKOBBIX  MeTajay, nejarariyHara
HKCIIEPBIMEHTY 1 aHAJ13aM Ar0 BBIHIKAY.

Bobnacyb macuvimaca npakmulunaza npuimanents: BbIHIKI qacielaBaHHs MOTYIb
ObIllb TPBIMEHEHBI TpPbl MAAPHIXTOVIBI Ja 3aHATKAy TMa 3aMexHail MoBe
(aHTmiiicKaif) 3 BEIKAPBICTAHHEM TIXHAJIOT11 aKThIYHAN allPHKI.



Annotation

Structure and scope of the master's thesis: The dissertation includes an
introduction, two chapters, a conclusion, a list of sources used and applications.
The total volume is 58 pages, including 3 tables, 7 figures and 3 appendices.
Keywords: educational process, active assessment, feedback, self-assessment,
mutual assessment, cooperation, key issues, goal setting, assessment criteria,
motivation, cognitive activity, competency-based approach, foreign language
(English), linguistic personality.

Summary text: The master's thesis is devoted to the study of the phenomenon of
active assessment technology and its application in foreign language classes at
higher education institutions. The work reveals the essence of this technology,
substantiates its influence on the motivation of students to learn a foreign language
(English), identifies the current state and conducts experimental work on the
introduction of active assessment in the process of teaching a foreign language.
Based on the findings obtained, the necessary recommendations for use are
developed.

The object of the research: active assessment technology.

The subject of the research: the use of active assessment technology in the
process of teaching students a foreign language.

The purpose of the research: to explore the phenomenon of active assessment
technology and its application in foreign language classes at higher education
institutions.

Methods of research: The research was carried out using theoretical and
empirical methods, including analysis of scientific literature, generalization of
experience, survey, experiment, method of qualitative description and comparison.
The results of the work and their novelty: Based on the results obtained,
recommendations have been developed for the use of active assessment technology
in foreign language classes at higher education institutions.

Authenticity of the materials and results of the master's thesis: Authenticity is
confirmed by the use of scientific methods, pedagogical experiment and analysis of
its results.

Recommendations on the usage: The results of the research can be applied in
preparation for foreign language classes (English) using active assessment
technology.



